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پشت پرچین های بلند کهنه معبر شهر، رویدادها به 
شکل دیگری است. به ظاهر همه چیز آرام و زندگی در 
جریان است اما آن سوی خرابه ها و در دل برخی  پس 
کوچه های خیابان منتظری حکایت زندگی به شکل 
دیگری رقم می خورد. در گزارش محله ای دیگر، این بار 
راهی این خیابان و کوچه پس کوچه های آن می شویم 
که در میان گفت و گوهای ساده با ساکنان محله، سرنخ 
سوژه گزارش، رنگ و بوی دیگری به خود می گیرد. 
گلایه ها یک به یک ردیف می شود و گاه مشکلاتی 

مطرح می شود که کاغذ برای نوشتن کم می آورد. 

گشت در محله
ستون های خشتی بافت کهنه  محله از هم گسسته 
است. خیابان خاکی ظاهرش آباد و حاشیه هایش 
ویران است. مخروبه ها چون جنازه های افتاده در کنج 
معبر بیشتر از همه در چشم است. هنر معماری قدیم لا 
به لای دیوارهای ترک خورده مدفون شده است و گاهی 
گردی از آثار به جامانده راهی کوچه می شود. تنها 
صدایی که از پس کوچه تنگ پشت معبر منتهی به بازار 
شنیده می شود، همان صدای نفس کشیدن است. 
دیوارهای سست خانه های کاهگلی را هم یارای نفس 
کشیدن نیست. این جا هر لحظه ممکن است دیواری 
بر سر ساکنانش آوار شود. عده ای بی محابا زمین های 
خالی میان مخروبه ها و کنار دیوار سست کاهگلی 
را برای پارک خودرو انتخاب کرده اند. انگار نه انگار 
که معبر پارکینگی هم دارد، جای سوزن انداختن هم 

نیست. سربالایی کوچه باریک پشت بازار را در پیش می 
گیرم. تیرهای چوبی برق دیگر توانی برای سرپا ماندن 
ندارند. رشته های سیم برق از این سمت به آن سمت 

کشیده شده و بلبشویی برپاست. 

کوچه های خلوت و ترس تردد
کمی جلوتر کوچه های محله خلوت و باریک است 
و جرئت پیشروی بیشتر را از هر عابری می گیرد. 
قصد برگشت دارم اما با باز شدن در یک خانه و خروج 
بانویی از آن، دل و جرئت پیدا می کنم. جلوتر می روم، 
نگاهی سرسری به داخل کوچه دارد. متوجه حضورم 
که می شود، چادر گل گلی اش را محکم تر می گیرد. 
چشمانش را باریک می کند و می پرسد کاری دارید؟ 
جواب می دهم: خیر. از خانه مرد جوانی، موتور به 
دست خارج می شود. وقتی مطمئن می شوم مشکلی 
نیست، می پرسم که معبر امن است؟ برای گزارش 
آمده ام. زن همسایه می گوید: تنها نروید، در کوچه 
های باریک دو نفر به زور از کنار هم رد می شوند. امنیت 
هم پایین است. در برخی ساعات به نوعی جرئت تردد 
نداریم چرا که امنیت نداریم. معتادان و جوانانی که 
بیغوله ها و خرابه های  کوچه پاتوقشان شده و چایخانه 
دارند، تردد می کنند و ممکن است مشکل ساز شوند. 
این جا زن و بچه ها کمتر به کوچه می آیند. از آب و جارو 
هم خبری نیست و گاهی از بالای سرمان به یکباره 
سطلی آب به داخل کوچه خالی می شود. انگار این 
جا زمان ایستاده است. زن همسایه اظهار می کند 

که دریچه فاضلاب را به سرقت برده اند و حتی پیچ و 
مهره های علمک های گاز را هم بر می دارند. در کوچه 
کیف قاپی بسیار است و باید خیلی مراقب بود. برخی 
کوچه ها جولانگاه معتادان شده است و در پس کوچه 
ها دخترها و پسرها جوان برای تزریق مواد می آیند. به 
مسیر که ادامه می دهیم به خانه ای اشاره می کند که 
پاتوق است. دو جوان از خانه کاهگلی قدیمی که در و 
دیوار آن زنگار گرفته و تخریب شده است، خارج می 
شوند، برای لحظاتی می توان داخل خانه را دید، فضای 
بزرگی نیست اما برای به دام انداختن جوانان تورهای 

بزرگی پهن شده است. 

کبوتر بازی، پرورش سگ و مرغ و 
خروس

در چند کوچه قدم می زنیم. می گوید: در خانه ای سگ 
پرورش می دهند و در برخی خانه ها هم مرغ و خروس 
و ... زیاد است. از پشت بام معبر صدای کبوترها هم به 
گوش می رسد. جوانی با چوبی بلند که پارچه ای سیاه 
رنگ بر سر آن بسته شده، دسته ای از کبوترها را به پرواز 
در می آورد، صدایش هم بلند است. کبوترهای معتاد، 
جلد پشت بام خانه خودمان شده اند. هر جا بروند 
دوباره بر می گردند. بساطی به راه انداخته است. در 
معابر باریک این جا گاهی مرگ توزیع می شود. جوان 
هایی در میان خرابه ها بازیچه افیون می شوند و در 
پاتوق هایش صبح را به شب و شب را به سپیده سحر 
پیوند می دهند. زن همسایه یک به یک مشکلات را 

ردیف می کند. می گوید: بیشتر خانه ها خالی است. 
خانه هایی هم به پاتوق و چایخانه تبدیل شده است 
چون کوچه های محله باریک است و تردد به سختی 
انجام می شود، بسیاری از اهالی محل زباله هایشان 
را در زمین ها و مخروبه ها رها می کنند. با دست به 
میانه معبر اشاره می کند که با اندک وزش باد حجمی 
از زباله های ریخته شده بر زمین به این سو و آن سو جابه 
جا می شود. گشت در کوچه پس کوچه های منتظری 

به راحتی ممکن نیست. این جا زمان ایستاده است. 
تماس  انتظامی  نیروی   عمومی  روابط  با»خزاعی« 
می گیریم که از پیگیری برای موارد مطرح شده خبر 
می دهد و می افزاید: برای مبارزه با خرده فروشی، 
شناسایی پاتوق ها و ... گشت زنی در این محلات 
انجام می شود. رئیس شورای هماهنگی مبارزه با 
مواد مخدر هم می گوید: طرح ها برای مبارزه با خرده 
فروشی انجام می شود اما بارها در جلسات اعلام کرده 

ایم که بیشتر از این نیاز به اجرای طرح برای مبارزه با 
خرده فروشی داریم. به گفته »حسنی مقدم« ممکن 
است در برخی از این محلات و بافت های فرسوده 
افراد معتاد و برخی خرده فروشان اقدام به سرقت و 
... داشته باشند که شهروندان آن را یادآور می شوند 
واز این رو نیاز است برای پاک سازی این مناطق طرح 
های ویژه و بیشتری انجام شود. معاونت اجتماعی 
نیروی انتظامی هم این چنین پاسخ می دهد: گزارش 
خاصی که احساس ناامنی و نگرانی ایجاد کند از این 
محلات نداشته ایم اما باز هم ارائه جزئیات بیشتر و 
این که اگر خرده فروش یا پاتوقی در این  محلات  وجود 
دارد گزارش داده شود و برخوردهای انجام شده نیاز 
به بررسی دارد که طی روزهای آینده اطلاع رسانی 
انجام خواهد شد.  »حیدری« می افزاید: از شهروندان 
خواسته می شود چنین مواردی را اطلاع رسانی  کنند  
و با پلیس 110 تماس بگیرند تا برای برخورد و مقابله با 

جرایم اقدام شود. معاون خدمات شهرداری هم درباره  
مسائل و مشکلات مطرح شده این چنین می گوید: 
چون عرض معابر کم است، امکان تردد ماشین پرس و 
سطل مکانیزه نیست  و با نیسان جمع آوری انجام می 
شود. به گفته »محمدزاده« جمع آوری زباله ها زمان 
مشخصی دارد و برخی مکان ها ایستگاه موقتی جمع 
آوری زباله ایجاد شده است. نظافت هم انجام می شود 
طبق قراردادها با پیمانکار در معابر فرعی بین 10 روز تا 
دوهفته یک بار نظافت انجام می شود. وی با بیان این که 
در هفته گذشته گشت زنی در این محلات برای بررسی 
آسیب های اجتماعی انجام شده است، می افزاید: در 
این بافت خانه ها یی جزو آثار تاریخی هستند و اجازه 
تخریب و تسطیح داده نمی شود اما با وجود  این برای 
افزایش امنیت در محلات بالا بردن برخی دیوارها 
انجام می شود. همچنین برخی از این خرابه ها حکم 

قضایی دارند که پلمب شده اند. 

گشت و گذاری در یک محله خاص؛گویا نیروی انتظامی و حتی شهرداری هم آن را فراموش کرده است

عبور از این کوچه جگرشیر می خواهد


